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Аннотация.  Исследовано соотношение ассоциативных полей Шерегеш и турист в языковом сознании 
шорцев 7–16 лет. Цель — изучить этническое мировосприятие шорцев на примере представлений образов 
Шерегеш и турист. Применялись методы анкетирования, направленного цепочечного психолингвисти-
ческого эксперимента, семантического гештальта Ю. Н. Караулова. Выявлены два важных составляющих 
понятия Шерегеш в языковом сознании участников эксперимента: 1) горнолыжный курорт; 2) место про-
живания их семьи (этноса). Доминантная составляющая рассматриваемого понятия находится в тесной 
корреляции с понятием турист в картине мира шорцев школьного возраста. Слово-стимул Шерегеш не вы-
звало ассоциаций по признаку и деятельностному компоненту. Анализ показал, что слово-стимул Шерегеш 
ассоциативно связано с туристами, а слово-стимул турист — только с топонимом Горная Шория.
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Abstract. The paper studies the correlation of associative fi elds Sheregesh and tourist in the language consciousness 
of Shorians aged 7–16 years. The aim was to study the ethnic worldview of Shorians on the example of Sheregesh 
and tourist images. The study used the methods of questioning, directed chain psycholinguistic experiment, seman-
tic gestalt by Y. N. Karaulov. Two important components of the concept of Sheregesh in the language consciousness 
of the participants of the experiment were revealed: 1) a ski resort; 2) the place of residence of their family (ethnos). 
The dominant component of the concept under consideration is in close correlation with the concept of a tourist in 
the world picture of school-age Shorians. The word-stimulus Sheregesh did not cause associations by the attribute 
and activity component. The analysis showed that the word-stimulus Sheregesh is associatively associated with 
tourists, and the word-stimulus tourist — only with the toponym Gornaya Shoria.
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Введение
В настоящее время лингвистическая антропо-

логия, рассматривающая специфику мировос-
приятия различными этносами, обретает особую 
актуальность в условиях редукции этнической 
идентичностей этносов вследствие американи-
зации информационного глобального интернет-
пространства, экспансии западноевропейской 
и корейской культур посредством кинематогра-
фа, музыки, рекламы, транслирующих культур-
но-социальные коды, изменяющие ценностные 
установки и поведенческие модели людей мно-
гих стран мира. Соответственно, на сегодня во-
просы мониторинга и фиксации изменений в ми-
ровосприятии (мироощущении, мировоззрении) 
малых коренных народов обретают особое значе-
ние и смысл. Всем многонациональным государ-
ствам важно сохранять их этническое многооб-
разие, способствуя сохранению культурного ми-
рового наследия.

Следовательно, вопросы изучения мировос-
приятия (мироощущения, мировоззрения) шор-
цев — малого коренного народа России — также 
имеют теоретическую и практическую ценность 
и значимость.

Этническое мировосприятие рассматривается 
нами как синоним понятиям этническое мировоз-
зрение и этническое мироощущение. В данной ра-
боте этническое мировосприятие трактуется как 
система духовных ценностей и культурной нор-
мы предков, определяющая поведение как некий 
собственный образ мира, выражающий глубин-
ные пласты национального духа этноса, с соб-
ственным комплексом эмоционально-психологи-
ческих представлений, как нормативное отноше-
ние к природе, обществу, человеку [13. С. 82].

Этническое мировосприятие является спосо-
бом духовно-практического освоения действи-
тельности человеком и носит культурно обуслов-
ленный (ин)вариантный образ мира, соотнесен-
ный с особенностями национальной культуры 
и национальной психологии [6; 9; 11]. «Специфи-
ка мироосмысления и миропонимания обуслов-
ливается не различиями в структуре сознания 
представителей различных культур, а различны-
ми ментальными образами, которые сформиро-
ваны под влиянием географических, климатиче-

ских, исторических факторов, создающих мен-
талитет народа» [12. С. 621]. Система ценностей 
и культурных норм, принимаемая всеми предста-
вителями этноса, определяет специфику нацио-
нального менталитета, который в свою очередь 
находит отражение в языковом сознании.

Языковое сознание манифестирует себя в языке, 
определяет способ мышления лингвокультурной 
общности, отражает особенности ее когнитив-
ной деятельности, специфику мировосприятия 
и миропонимания, а также культурные ценности 
и доминанты [1; 5]. «Оно фиксирует в обобщен-
ном виде особенности изменения общих характе-
ристик упорядочивания речевого опыта группы 
людей в зависимости от определенных (то есть 
учитываемых теорией) внутренних и внешних 
факторов» [17. С. 162].

Языковое сознание рассматривается как «зна-
ния, ассоциированные с языковыми знаками для 
овнешнения в процессе общения первичных и вто-
ричных образов сознания» [15. С. 20]. В данном 
исследовании под языковым сознанием понимает-
ся «система предметных значений (овнешняемая 
в том числе и в вербальной форме)» [14. С. 116].

Данная работа посвящена изучению ассоци-
ативных образов, вызываемых словами-стиму-
лами Шерегеш и турист, у шорцев Кузбасса 
школьного возраста, 7–16 лет. Указанные слова-
стимулы выбраны не случайно. Во-первых, Ше-
регеш — поселок Таштагольского района, рас-
положенный на юге Кемеровской области, одно 
из мест компактного проживания шорцев Кузбас-
са, культурно и исторически значимая для дан-
ного этноса территория [2]. Во-вторых, Шере-
геш — популярный горнолыжный курорт, при-
влекающий туристов не только из других городов 
России, но и других стран.

Как известно, наличие или отсутствие ассоциа-
ций с определенными видами рекреационной де-
ятельности позволяет получить данные не только 
о том, какое социально-экономическое положение 
имеет данный этнос, но и о некоторых приорите-
тах и ценностях данного народа и их иерархии.

Для решения поставленных задач исследова-
ния был выбран психолингвистический подход, 
имеющий неоспоримые преимущества в получе-
нии точных данных по мировоззрению и миро-
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восприятию этноса. Обзор научной литературы 
показал, что данный подход получил признание 
среди исследователей, успешно сочетающих его 
с социологическими и этнографическими метода-
ми анализа. Как правило, исследователи прово-
дят анализ определенных фрагментов этническо-
го мировоззрения и мировосприятия из-за невоз-
можности получения и обработки данных по всем 
ключевым аспектам, значимым для этноса.

Так, М. А. Лысенко на основе данных психо-
лингвистического ассоциативного эксперимен-
та исследует специфику восприятия и оценки 
русскими счастья как культурной ценности [10]. 
Д. В. Горохова обращается к психолингвистиче-
скому эксперименту для изучения отношения 
русских к самопожертвованию [4]. А. П. Чудинов, 
Н. А. Сергиенко и В. М. Глушак на основе прове-
денного психолингвистического эксперимента 
выявляют отношение русских, украинцев, бри-
танцев и американцев к таким базовым культур-
ным оппозициям, как добро и зло, правда и ложь 
[16]. Е. А. Голубенко исследует оппозицию война 
и мир на основе данных психолингвистического 
эксперимента в языковом сознании русских, анг-
личан и японцев [3]. О. А. Кирияк приводит дан-
ные психолингвистического эксперимента, рас-
крывающие восприятие и оценку англичанами 
воровства [8].

Как свидетельствуют приведенные данные 
тео ретического обзора, психолингвистический 
подход активно применяется к исследованию ми-
ровоззрения и мировосприятия этносов, принад-
лежащих к различным лингвокультурам.

Материалы и методы исследования
В генеральную выборку исследования вошли 

768 ассоциатов, полученных в результате направ-
ленного цепочечного психолингвистического экс-
перимента, в котором приняли участие 100 чело-
век. Эксперимент проводился с января по фев-
раль 2022 г. В эксперименте были задействованы 
обучающиеся 5–9-х классов 7–16 лет из школы-
интерната № 19 и детского дома-школы «Родник» 
Таштагольского района Кемеровской области. 
Все респонденты — шорской национальности, 
как из Таштагола, так и из поселков Таштаголь-
ского района.

Респонденты получили задание в течение 1–3 
минут в письменной форме зафиксировать че-
тыре первых ассоциации, пришедших на ум, ко-
торые вызывает у них слово-стимул Шерегеш 
и слово-стимул турист. Ассоциации было необ-
ходимо записывать вертикально, для того чтобы 

сами ассоциации не были восприняты как сло-
ва-стимулы. В результате было получено 383 ре-
акции на слово-стимул Шерегеш и 385 реакций 
на слово-стимул турист.

В данной работе наряду с общенаучными мето-
дами применялся метод семантического гешталь-
та Ю. Н. Караулова [7], который предполагает 
распределение полученных ассоциатов на опре-
деленное слово-стимул на следующие группы: 
лицо (кто), предмет (что), признак (какой), дей-
ствие (что делает), место (где) и другие.

Методика анализа корреляции ассоциативных 
полей Шерегеш и турист в языковом сознании 
школьников шорской национальности включала 
следующие процедуры:

1) составление ассоциативного поля по резуль-
татам анализа направленного психолингвистиче-
ского эксперимента со словом-стимулом Шере-
геш;

2) составление ассоциативного поля по резуль-
татам анализа направленного психолингвистиче-
ского эксперимента со словом-стимулом турист;

3) распределение полученных ассоциатов 
на слово-стимул Шерегеш в соответствии с ме-
тодом семантического гештальта;

4) распределение полученных ассоциатов 
на слово-стимул турист в соответствии с мето-
дом семантического гештальта;

5) соотнесение ассоциативных полей и интер-
претация полученных результатов.

Результаты исследования 
и их обсуждение

1. Ассоциативное поле турист
Респондентами было предложено 385 реакций 

на слово-стимул турист. Полученные ассоциа-
ты были распределены в соответствии с методом 
семантического гештальта Ю. Н. Караулова. Как 
показал анализ полученных реакций, превали-
руют ассоциации, связанные с человеком (кто), 
его качествами (какой) и действиями (что дела-
ет). В ядро понятия турист в языковом созна-
нии респондентов входят лексемы с семами пу-
тешествие и отдых: путешественник (31), путе-
шествовать (3), путешествия (2); отдыхающий 
(29), отдых (3), отдыхает (1).

В ближней периферии понятия турист нахо-
дятся вербальные реакции, свидетельствующие 
о превалировании представления о туристе как 
о любителе отдыха на природе, который ночует 
в палатке, рыбачит, готовит пищу на костре, лю-
буется природой, играет в карты и поет песни под 
гитару. Среди полученных реакций: палатка (23), 
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рюкзак (18), поход (12), котёл / еда / питание (10), 
костёр (9), гитара / песни под гитару (9), здоро-
вье (9), речка (9), тропа (9), спички (2), шалаш (2), 
карты (1). Это позволяет предположить, что для 
школьников шорской национальности, приняв-
ших участие в эксперименте, такой вид туризма 
хорошо известен, интересен и считается полез-
ным для здоровья.

В дальнюю периферию вошли лексемы, опи-
сывающие туриста-спортсмена: лыжи (4), спор-
тсмен (4), спорт (3), кроссовки / кеды (2), сноу-
борд (1). Спортивный отдых с занятиями лыж-
ным спортом или сноубордингом известен и ак-
туален лишь для нескольких опрошенных.

Группа ассоциатов, связанная с агентом дей-
ствия (лицо, кто), включает следующие реакции: 
путешественник (31), отдыхающий (29), гость 
(8), человек (8), люди из-за рубежа / в костюмах 
/ с фотоаппаратами (5), спортсмен (4), друг (3), 
иностранец (3), охотник (3), рыбак (3), странник 
(3), люди (2), любители куда-нибудь сходить (1), 
люди, которые ездят на моря (1), люди, которые 
ходят на экскурсии (1), человек, который актив-
но отдыхает на природе (1). Туризм для респон-
дентов — это в первую очередь отдых в родном 
краю с рыбалкой и охотой, но, несмотря на это, 
разнообразие полученных реакций свидетель-
ствует о том, что турист в языковом сознании ре-
спондентов — это чаще всего тот, кто приезжает 
из-за рубежа к ним в родной край для занятий 
спортом, кто сам выезжает куда-то к морю и хо-
дит на экскурсии.

Семантическое поле, описывающее предметы 
(что), ассоциируемые со словом-стимулом ту-
рист, включает лексемы, представляющие обо-
рудование и вещи, необходимые для туристиче-
ских походов и осуществления туристической 
деятельности: палатка (23), рюкзак (18), поход 
(12), здоровье (9), костёр (9), речка (9), тропа (9), 
гитара (8), еда (5), вершины (4), вещи (4), лыжи 
(4), питание (4), деньги (3), лодка (3), отдых (3), 
спорт (3), охота (2), путешествие (2), рыбалка 
(2), спички (2), шалаш (2), веселье (1), весло (1), ка-
натные дороги (1), карты (1), кеды (1), костюм (1), 
котёл (1), кроссовки (1), мусор (1), песни под ги-
тару (1), пикник (1), приключения (1), развлечение 
(1), рекреационный ресурс (1), свобода (1), удоч-
ка (1), узлы (1), фотоальбом (1). Доминирование 
лексем, связанных с палаточным туризмом, и их 
разнообразие демонстрирует опыт большинства 
респондентов в данном виде рекреационной де-
ятельности. Наличие лексем с положительными 
коннотациями: здоровье, свобода, приключения, 

развлечение, веселье — позволяет говорить о зна-
чимости и ценности туризма для шорцев школь-
ного возраста.

Образными характеристиками (признак, ка-
кой) понятия турист выступают лексемы: при-
езжий (17), иностранный (9), экстремальный (4), 
богатый (3), очень культурный (3), самодоста-
точный (3), незнакомый (2), вдохновляющий (1), 
довольный (1), ненормальный (1), спортивный (1), 
чужой (1). Реакции, ассоциативно связанные с ха-
рактеристикой туриста, позволяют предполо-
жить, что в языковом сознании шорцев школьно-
го возраста турист — это тот, кто приехал из дру-
гих населенных пунктов или других стран, кто 
имеет достаточно средств на отдых, кто любит 
экстремальный отдых.

Как следует из полученных данных, отноше-
ние к туристам — двойственное. У ряда респон-
дентов отчетливо прослеживается негативное 
отношение к туристу как чужаку (приезжий, чу-
жой, ненормальный, иностранный). Другие же 
воспринимают туристов позитивно, как воспи-
танных и культурных людей, которые любят 
спорт, богаты и довольны всем.

Действия, ассоциируемые со словом-стиму-
лом турист представлены следующими лексема-
ми: ходить в походы (3), получать много новых 
знаний и впечатлений (2), исследовать новые ме-
ста (1), кататься (1), отдыхать (1), развлекать-
ся (1). Необходимо также отметить реакции ре-
спондентов, раскрывающие интерес к туристам 
как источнику дохода со стороны нескольких ре-
спондентов: деньги (3), рекреационный ресурс (1).

В целом можно сделать вывод, что большин-
ство респондентов воспринимают туристов как 
приезжих, тех, кто любит путешествовать и име-
ет финансовые возможности отдыхать в их крае, 
занимаясь экстремальными видами спорта. Поло-
жительное отношение респондентов к палаточно-
му туризму позволяет говорить о том, что имен-
но такой туризм актуален, ценен и доступен для 
большинства респондентов. Не случайно в семан-
тической группе места (где) к слову-стимулу ту-
рист у респондентов был зафиксирован топоним 
Горная Шория.

2. Ассоциативное поле Шерегеш
На слово-стимул Шерегеш участниками экспе-

римента было дано 383 ассоциации, только один 
участник не предоставил вербальные ассоциа-
ции, отметив, что у него нет ничего на предлага-
емый стимул.

Среди предложенных респондентами ассоциа-
тов на первом месте находится топоним гора Зе-
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лёная (36) и слово гора (16) — вербальная реак-
ция, которая означает названную ранее гору, рас-
положенную в пяти километрах от поселка Ше-
регеш, и является главным туристическим объек-
том. Второе место по частотности представления 
респондентами занимает лексема турист/ы (30). 
Таким образом, гора Зелёная и турист состав-
ляют ядерный компонент понятия Шерегеш в со-
знании респондентов.

В ближнюю периферию входят лексемы, отно-
сящиеся в большинстве к сфере туризма и горно-
добывающей деятельности региона: лыжи (22), 
горнолыжный курорт (20), гора Мустаг (16), 
шахта (15), снег (14), друзья (13), Горная Шория 
(11), сноуборд (11).

Дальнюю периферию ассоциативного поля Ше-
регеш составляют ассоциаты, связанные с инфра-
структурой посёлка Шерегеш и легендой о снеж-
ном человеке: город (12), магазины / шоппинг (6), 
гостиница / отель (4), дома (4), дороги / улицы (4), 
посёлок (4), школы (4), архитектурная культу-
ра (2), скульптура (2), Йети в горах (2), легенда 
о Йети (1), снежный человек (1). Соответственно, 
в языковой картине мира участников эксперимен-
та понятие Шерегеш закреплено как посёлок с ин-
фраструктурой для проживания, расположенного 
в Горной Шории недалеко от населенного пункта 
Таштагол, и горнолыжный курорт.

Специфика ассоциатов ближней и дальней пе-
риферии позволяет увидеть общие представле-
ния респондентов о том, что для них Шерегеш — 
это курорт для занятий горнолыжным спортом 
и сноу бордингом в Горной Шории и обычный 
шахтерский поселок, в котором есть такие ти-
пичные объекты инфраструктуры, как магазины, 
школы, детские сады, жилые дома.

В лексико-семантическую группу, описыва-
ющую агента действия (кто), которого респон-
денты связывают со словом-стимулом Шерегеш, 
вошли лексемы: турист (30), друзья (13), гость 
(4), Йети (3), снежный человек (1).

В поле слов-ассоциатов, связанных с предме-
том или явлением (что), были включены следу-
ющие вербальные реакции респондентов: лыжи 
(22), горнолыжный курорт (20), гора Мустаг (16), 
шахта (15), снег (14), город (12), сноуборд (11), 
зима (7), дом (7), магазины / шоппинг (6), Родина 
(6), дома (4), гостиница / отель (4), дороги / улицы 
(4), посёлок (4), школы (4), подъёмник (3), семья (3), 
архитектурная культура (2), вода (2), воздух (2), 
мороз (2), садик (2), скульптура (2), еда (1), гитара 
(1), машины (1), отдых (1), пикник (1), радость (1), 
рыбалка (1), снегоход (1), холод (1).

Лексические единицы, описывающее место 
(где), включают три этнонима и репрезентацию 
места как уголка на планете Земля, где прожива-
ют их близкие: Горная Шория (11), Земля (1), там, 
где мои друзья (1), там, где много интересного 
(1), там, где много лесов (1), там, где моя тётя 
(1), Таштагол (1), Шерегеш (1).

Обращает на себя внимание отсутствие реак-
ций к слову-стимулу Шерегеш по семантиче-
ским группам признака (какой) и действия 
(что делает). Во-первых, полное отсутствие ка-
чественных характеристик в ассоциативном поле 
вербальных реакций на слово-стимул Шерегеш 
по семантической группе признака позволяет 
предположить, что у респондентов не сформиро-
вался эмоционально-оценочный облик Шереге-
ша-курорта вследствие того, что они если и посе-
щают данную территорию, то не в качестве тури-
стов-спортсменов. Во-вторых, отсутствие реак-
ций, выраженных прилагательными и связанных 
с оценкой и описанием Шерегеша как поселка, 
но наличие реакций дом, родина, друзья, дает воз-
можность предположить, что респонденты вос-
принимают Шерегеш как свое место проживания 
и территорию проживания этноса в Кузбассе, как 
некое многокомпонентное целое, определяюще-
еся не единой отличительной характеристикой, 
а множеством понятий, составляющих его: го-
род, посёлок, семья, друзья и др. Представляется 
возможным здесь привести параллель с поняти-
ем планета Земля, на которой мы все проживаем, 
воспринимаем как нечто само собой разумеюще-
еся, обыденное, не наделяя особыми качествен-
ными характеристиками, не давая оценок.

На слово-стимул Шерегеш респондентами 
не были предложены вербальные реакции с дея-
тельностным компонентом, что также позволяет 
предположить, что занятие горнолыжным спор-
том, ассоциируемое с Шерегешем, не актуально 
для них. Если и имеется опыт пребывания на тер-
ритории горнолыжного курорта, то не для заня-
тий спортом.

Отсутствие реакций, описывающих их повсед-
невные действия как жителей шахтерского посел-
ка, согласуется с ранее выдвинутым нами предпо-
ложением, что для респондентов жизнь в Шереге-
ше и жизнь в других населенных пунктах — оди-
наковая в их восприятии, а обыденные, рутинные 
действия не связаны с конкретным местом про-
живания. Поскольку большая часть опрошенных 
учеников обучается не в родном поселке, а в шко-
ле-интернате, куда детей привозят из отдаленных 
населенных пунктов, такой опыт у них имеется.
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Заключение
Вышеизложенный анализ результатов ассоци-

ативного эксперимента выявил наличие в созна-
нии респондентов корреляции двух понятий — 
Шерегеш и турист. Полученная в ходе экспери-
мента информация свидетельствует о двух важ-
ных составляющих понятия Шерегеш в языковом 
сознании участников эксперимента: 1) горнолыж-
ный курорт; 2) место проживания их семьи (эт-
носа). Доминантная составляющая рассматри-
ваемого понятия находится в тесной корреля-
ции с понятием турист в картине мира шорцев 

школьного возраста. Наблюдается широкая па-
литра вербальных реакций на оба слова-стимула 
в поле слов-ассоциатов, связанных с предметом 
или явлением, что говорит об их широком поня-
тийном объеме в языковом сознании испытуемых 
и их значимости для респондентов.

Вполне вероятно, что подрастающее поколение 
шорцев расставляет иные акценты в восприятии 
окружающего мира и имеет отличное от старше-
го поколения мировосприятие, что требует даль-
нейшего исследования и определяет его перспек-
тиву.
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